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 C  HRONIQUES MUNICIPALES 

Nous avions ç invit® le soleil et lôair doux pour accueillir les familles, les amis, les papillons et les 

fleurs printani¯res è ¨ lôinauguration du parc au cîur du village.  Tous ne sont pas venus, en 

particulier le soleil et les papillons, mais les arbres, le gazon, les plates-bandes ont bravement 

point® leurs pousses vert tendre que les tr¯s nombreux participants ¨ la f°te ont pu appr®cier. 

Cette inauguration, suivie de la F°te de la famille, furent un joyeux succ¯s et une belle occasion 

de nous retrouver dans la convivialit® ! 

Quelques jours auparavant, la Corporation de d®veloppement ®conomique de Saint-Damien ®tait 

pr®sent®e ¨ la population et aux instances r®gionales, dont messieurs Andr® Villeneuve, d®put® 

de Berthier ¨ lôAssembl®e nationale, Ga®tan Morin, maire de Sainte-Marcelline-de-Kildare et 

pr®fet de la MRC de Matawinie, Michel Munzing, directeur du service de d®veloppement et 

conseiller aux entreprises de la MRC de Matawinie.  ê cette occasion, le pr®sident de ladite 

corporation, monsieur Richard Fredette, rappelait la vision de d®veloppement de Saint-Damien et 

lôimportance de stimuler lôactivit® ®conomique par lôapport de nouveaux r®sidents, la participation 

des acteurs du milieu ¨ diverses tables de concertation, le r®seautage des entreprises et bien 

plus encoreé 

En mai, la Municipalit® d®cr®tait, par le r¯glement 712 (disponible pour consultation sur notre site 

Internet), des travaux importants de r®fection des chemins Coteau-du-Lac et des Cascades, ainsi 

que lôapplication dôune troisi¯me couche de traitement de surface sur les chemins qui avaient 

b®n®fici® des deux premi¯res couches de ce traitement.  Ce r¯glement sera soumis sous peu ¨ 

approbation r®f®rendaire.  Il est cependant ¨ noter que le co¾t annuel de remboursement de 

lôemprunt repr®sente une somme inf®rieure aux revenus de la taxe ç immo voirie è, lesquels 

seront de ce fait diminu®s dôautant sans affecter le compte de taxes. 

Au niveau des ®quipements, le Conseil a autoris® lôacquisition de deux v®hicules pour le service 

Incendie, soit une citerne qui pourra ®galement servir aux travaux publics, ¨ lôoccasion, et une 

unit® de secours permettant de transporter quelques pompiers et lô®quipement essentiel requis 

pour les interventions.  Le financement de ces deux v®hicules repr®sente un co¾t annuel moindre 

que le remboursement de lôemprunt pour lôautopompe dont le financement se termine cette 

ann®e.  Cons®quemment, ces d®penses incontournables nôam¯neront pas de hausse de taxes 

sur votre compte de taxes 2016. 

M O T  D U  M A I R E  
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Vous constaterez que nos employ®s des travaux publics travaillent maintenant ¨ lôentretien des 

pelouses avec un nouvel ®quipement muni dôun balai ¨ r®sidus, ce qui ajoute ¨ lôefficacit® et au 

rendement du travail accompli. Cette r®cente acquisition est financ®e par le fonds de roulement 

remboursable en 3 ans. 

Au lac Lachance, la maison acquise par la Municipalit® et offerte par appel dôoffres pour °tre 

d®m®nag®e nôa pas suscit® lôint®r°t souhait®. Elle a donc ®t® d®molie et le terrain nettoy®.  D¯s 

r®ception des certificats dôautorisation des autorit®s concern®es, le projet de r®alisation des travaux 

relatifs au barrage pourra d®marrer. 

Comme vous pouvez le constater, nos projets prennent forme, notre plan strat®gique* suit son 

cours et nous envisageons avec confiance sa r®alisation au cours de lôann®e 2015. 

Esp®rant vous rencontrer ¨ la F°te nationale ou au Festival des Pers®ides, je vous souhaite un ®t® 

ensoleill®, agr®able et inspirant. 

André Dutremble, maire 

[Ŝǎ ǇǊƻŎƘŀƛƴŜǎ ǎŞŀƴŎŜǎ ƻǊŘƛƴŀƛǊŜǎ Řǳ ŎƻƴǎŜƛƭ ƳǳƴƛŎƛǇŀƭ ŀǳǊƻƴǘ ƭƛŜǳ Řŀƴǎ ƭŀ ǎŀƭƭŜ Řǳ ŎƻƴǎŜƛƭ Ł ƭΩƘƾǘŜƭ ŘŜ ǾƛƭƭŜΣ 
ǎƛǘǳŞŜ ŀǳ сурлΣ ŎƘŜƳƛƴ aƻƴǘŀǳōŀƴΣ Ł ŎƻƳǇǘŜǊ ŘŜ нлƘлл 

мп ƧǳƛƭƭŜǘΣ мм ŀƻǶǘΣ у ǎŜǇǘŜƳōǊŜ нлмр 

3 

CONG£S DE LA FąTE NATIONALE ET DE LA FąTE DU CANADA 

Les bureaux municipaux, les Travaux publics de m°me que la Biblioth¯que municipale seront ferm®s le 
mercredi 24 juin, jour de la F°te nationale du Qu®bec, ainsi que  
le mercredi 1 juillet, ¨ lôoccasion de la F°te du Canada.  

Pour sa part, le service des Loisirs sera ferm® le vendredi, 3 juillet. 

*Pr®sentation du plan strat®gique de d®veloppement 2014-2017 

et de la vision du conseil municipal,  

le 27 juin 2015, ¨ 10h00, ¨ lôH¹tel de ville. 

Bienvenue ¨ tous les vill®giateurs. 
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U  RBANISME  

LES PISCINES EXT£RIEURES : CE QUôIL FAUT SAVOIRé 

.ƻƴ ƴƻƳōǊŜ ŘŜ ǉǳŜǎǝƻƴǎ ǎƻƴǘ ǎƻǳǾŜƴǘ ŀŎƘŜƳƛƴŞŜǎ ŀǳ {ŜǊǾƛŎŜ ŘŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ Ŝƴ ǊŜƎŀǊŘ ŘŜǎ ǇƛǎŎƛƴŜǎ ŜȄǘŞǊƛŜǳǊŜǎΦ [ŀ Ǉƭǳǎ 
ŦǊŞǉǳŜƴǘŜ Ŝǎǘ ƭŀ ǎǳƛǾŀƴǘŜ Υ ζ ŀƛ-ƧŜ ōŜǎƻƛƴ ŘΩǳƴ ǇŜǊƳƛǎ ǇƻǳǊ ƛƴǎǘŀƭƭŜǊ ǳƴŜ ǇƛǎŎƛƴŜ ŜȄǘŞǊƛŜǳǊŜΚ η [ŀ ǊŞǇƻƴǎŜ Ŝǎǘ ƻǳƛΦ ¦ƴ ǇŜǊƳƛǎ Ŝǎǘ 
ǊŜǉǳƛǎ ǇƻǳǊ ǇǊƻŎŞŘŜǊκŦŀƛǊŜ ǇǊƻŎŞŘŜǊ Ł ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǝƻƴ ŘΩǳƴŜ ǇƛǎŎƛƴŜ ŜȄǘŞǊƛŜǳǊŜΦ  

[ŀ ƳǳƴƛŎƛǇŀƭƛǘŞ ŘŜ {ŀƛƴǘ-5ŀƳƛŜƴ ǇƻǎǎŝŘŜ ǳƴ ǊŝƎƭŜƳŜƴǘ ǊŞƎƛǎǎŀƴǘ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǝƻƴ ŘŜǎ ǇƛǎŎƛƴŜǎΦ vǳΩŜƭƭŜ Ŝǎǘ ƭŀ ŘŞŬƴƛǝƻƴ ŘΩǳƴŜ 
ǇƛǎŎƛƴŜΚ 5Ŝ Ŧŀœƻƴ ƎŞƴŞǊŀƭŜΣ ǳƴŜ ǇƛǎŎƛƴŜ Ŝǎǘ ζ ǳƴ ōŀǎǎƛƴ ŀǊǝŬŎƛŜƭ ŜȄǘŞǊƛŜǳǊΣ ǇŜǊƳŀƴŜƴǘ ƻǳ ǘŜƳǇƻǊŀƛǊŜΣ ŘŜǎǝƴŞ Ł ƭŀ ōŀƛƎƴŀŘŜΣ 
Řƻƴǘ ƭŀ ǇǊƻŦƻƴŘŜǳǊ ŘΩŜŀǳ Ŝǎǘ ŘŜ сл ŎŜƴǝƳŝǘǊŜǎ ƻǳ Ǉƭǳǎ Ŝǘ ǉǳƛ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǾƛǎŞ ǇŀǊ ƭŜ ǊŝƎƭŜƳŜƴǘ ǎǳǊ ƭŀ ǎŞŎǳǊƛǘŞ Řŀƴǎ ƭŜǎ ōŀƛƴǎ 
ǇǳōƭƛŎǎ ηΦ Lƭ ǎΩŀƎƛǘ ŘŜǎ ǇƛǎŎƛƴŜǎ ŎǊŜǳǎŞŜǎ ƻǳ ǎŜƳƛ-ŎǊŜǳǎŞŜǎΣ ŘŜǎ ǇƛǎŎƛƴŜǎ ƘƻǊǎ-ǘŜǊǊŜ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ŘŜǎ ǇƛǎŎƛƴŜǎ ŘŞƳƻƴǘŀōƭŜǎΦ 

/ĈĂġėċûÙ ÕÙ ûΩÁÏÏÚě Υ ûÙě äėÁĂÕÙě ûìäĂÙě 
¢ƻǳǘŜ ǇƛǎŎƛƴŜ Řƻƛǘ şǘǊŜ ŜƴǘƻǳǊŞŜ ŘΩǳƴŜ ŜƴŎŜƛƴǘŜ ŘŜ ƳŀƴƛŝǊŜ Ł Ŝƴ ǇǊƻǘŞƎŜǊ ƭΩŀŎŎŝǎΦ /ŜǧŜ ŜƴŎŜƛƴǘŜ Řƻƛǘ ŜƳǇşŎƘŜǊ ƭŜ ǇŀǎǎŀƎŜ 
ŘΩǳƴ ƻōƧŜǘ ǎǇƘŞǊƛǉǳŜ ŘŜ мл ŎŜƴǝƳŝǘǊŜǎ ŘŜ ŘƛŀƳŝǘǊŜΣ şǘǊŜ ŘΩǳƴŜ ƘŀǳǘŜǳǊ ŘΩŀǳ Ƴƻƛƴǎ мΣн ƳŝǘǊŜ Ŝǘ şǘǊŜ ŘŞǇƻǳǊǾǳŜ ŘŜ ǘƻǳǘ 
ŞƭŞƳŜƴǘ ŘŜ ŬȄŀǝƻƴΣ ǎŀƛƭƭƛŜ ƻǳ ǇŀǊǝŜ ŀƧƻǳǊŞŜ ǇƻǳǾŀƴǘ Ŝƴ ŦŀŎƛƭƛǘŜǊ ƭΩŜǎŎŀƭŀŘŜΦ ¢ƻǳǘŜ ǇƻǊǘŜ ŀƳŞƴŀƎŞŜ Řŀƴǎ ǳƴŜ ŜƴŎŜƛƴǘŜ Řƻƛǘ 
ǊŞǇƻƴŘǊŜ Ł ŎŜǎ ƴƻǊƳŜǎ Ŝǘ şǘǊŜ ƳǳƴƛŜ ŘΩǳƴ ŘƛǎǇƻǎƛǝŦ ŘŜ ǎŞŎǳǊƛǘŞ ǇŀǎǎƛŦ ƛƴǎǘŀƭƭŞ Řǳ ŎƾǘŞ ƛƴǘŞǊƛŜǳǊ ŘŜ ƭΩŜƴŎŜƛƴǘŜΦ 

¦ƴŜ ǇƛǎŎƛƴŜ ƘƻǊǎ-ǘŜǊǊŜ Řƻƴǘ ƭŀ ƘŀǳǘŜǳǊ ŘŜ ƭŀ ǇŀǊƻƛ Ŝǎǘ ŘΩŀǳ Ƴƻƛƴǎ мΣн ƳŝǘǊŜ Ŝƴ ǘƻǳǘ Ǉƻƛƴǘ ǇŀǊ ǊŀǇǇƻǊǘ ŀǳ ǎƻƭ ƴΩŀ Ǉŀǎ Ł şǘǊŜ 
ŜƴǘƻǳǊŞŜ ŘΩǳƴŜ ŜƴŎŜƛƴǘŜ ǎƛ ǎƻƴ ŀŎŎŝǎ ǎΩŜũŜŎǘǳŜ ŀǳ ƳƻȅŜƴ ŘΩǳƴŜ ŞŎƘŜƭƭŜ ƳǳƴƛŜ ŘŜ ǇƻǊǝŝǊŜ ŘŜ ǎŞŎǳǊƛǘŞ ǉǳƛ ǎŜ ǊŜŦŜǊƳŜ Ŝǘ ǎŜ 
ǾŜǊǊƻǳƛƭƭŜ ŀǳǘƻƳŀǝǉǳŜƳŜƴǘΣ ŀǳ ƳƻȅŜƴ ŘΩǳƴŜ ŞŎƘŜƭƭŜ Ł ǇŀǊǝǊ ŘΩǳƴŜ ǇƭŀǘŜŦƻǊƳŜ Řƻƴǘ ƭΩŀŎŎŝǎ Ŝǎǘ ǇǊƻǘŞƎŞ ǇŀǊ ǳƴŜ ŜƴŎŜƛƴǘŜ ƻǳ Ł 
ǇŀǊǝǊ ŘΩǳƴŜ ǘŜǊǊŀǎǎŜ ǊŀǧŀŎƘŞŜ Ł ƭŀ ǊŞǎƛŘŜƴŎŜ Ŝǘ ŀƳŞƴŀƎŞŜ ŘŜ ǘŜƭƭŜ Ŧŀœƻƴ ǉǳŜ ǎŀ ǇŀǊǝŜ ƻǳǾǊŀƴǘ ǎǳǊ ƭŀ ǇƛǎŎƛƴŜ ǎƻƛǘ ǇǊƻǘŞƎŞŜ ǇŀǊ 
ǳƴŜ ŜƴŎŜƛƴǘŜ ŀȅŀƴǘ ƭŜǎ ŎŀǊŀŎǘŞǊƛǎǝǉǳŜǎ ƳŜƴǝƻƴƴŞŜǎ ǇǊŞŎŞŘŜƳƳŜƴǘΦ 

LāĔûÁĂġÁġìĈĂ 
¦ƴŜ ǇƛǎŎƛƴŜ Řƻƛǘ şǘǊŜ ƛƴǎǘŀƭƭŞŜ Ŝƴ ŎƻǳǊ ƭŀǘŞǊŀƭŜ ƻǳ ŀǊǊƛŝǊŜΣ Ƴŀƛǎ ƧŀƳŀƛǎ Ŝƴ ŎƻǳǊ ŀǾŀƴǘΣ Ł ǳƴŜ ŘƛǎǘŀƴŎŜ ƳƛƴƛƳŀƭŜ ŘŜ мΣфр ƳŝǘǊŜ 
ŘŜ ǘƻǳǘŜ ƭƛƎƴŜ ƭŀǘŞǊŀƭŜ ƻǳ ŀǊǊƛŝǊŜΦ 

hÎûìäÁġìĈĂ ÕΩĈÎġÙĂìė ĥĂ ĔÙėāìě 
¦ƴ ǇŜǊƳƛǎ ŘΩƛƴǎǘŀƭƭŀǝƻƴ Ŝǎǘ ƻōƭƛƎŀǘƻƛǊŜΦ /Ŝ ǇŜǊƳƛǎ Ŝǎǘ ƎǊŀǘǳƛǘ Ŝǘ ǾƛǎŜ Ŝƴ ǇǊŜƳƛŜǊ ƭƛŜǳ Ł ƛƴŦƻǊƳŜǊ ƭŜ ǊŜǉǳŞǊŀƴǘ ŘŜǎ ǊŝƎƭŜǎ ŘŜ 
ǎŞŎǳǊƛǘŞ ŜƴǘƻǳǊŀƴǘ ƭŜǎ ǇƛǎŎƛƴŜǎΦ ¢ǊƻǇ ŘŜ ƴƻȅŀŘŜǎ ǎƻƴǘ ƳŀƭƘŜǳǊŜǳǎŜƳŜƴǘ ǊŞǇŜǊǘƻǊƛŞŜǎ ŎƘŀǉǳŜ ŀƴƴŞŜΦ [ŀ ǎŞŎǳǊƛǘŞΣ ŎΩŜǎǘ ŀǾŀƴǘ 
ǘƻǳǘ ǳƴŜ ǉǳŜǎǝƻƴ ŘŜ ōƻƴ ǎŜƴǎΦ 

tƻǳǊ ŘŜ Ǉƭǳǎ ŀƳǇƭŜǎ ƛƴŦƻǊƳŀǝƻƴǎΣ ǾŜǳƛƭƭŜȊ ŎƻƳƳǳƴƛǉǳŜǊ ŀǾŜŎ ƴƻǘǊŜ ǎŜǊǾƛŎŜ ŘΩ¦ǊōŀƴƛǎƳŜΦ 

LôEAU POTABLE : UNE RESSOURCE PR£CIEUSE ê £CONOMISER 

[Ŝǎ ōŜƭƭŜǎ ƧƻǳǊƴŞŜǎ ŎƘŀǳŘŜǎ ǎŜ Ŧƻƴǘ ŘŜ Ǉƭǳǎ Ŝƴ Ǉƭǳǎ ǇǊŞǎŜƴǘŜǎΦ tƭǳǎƛŜǳǊǎ ǇǊƻǇǊƛŞǘŀƛǊŜǎ Ŝƴ 
ǇǊƻŬǘŜƴǘ ǎƻǳǾŜƴǘ ǇƻǳǊ ǇǊƻŎŞŘŜǊ Ł ǳƴ ƎǊŀƴŘ ƴŜǧƻȅŀƎŜ ŘŜ ƭŜǳǊ ǇǊƻǇǊƛŞǘŞΣ ƭŜǉǳŜƭ ƛƴŎƭǳǘ 
ŜƴŎƻǊŜ ǘǊƻǇ ǎƻǳǾŜƴǘ ƭŜ ƴŜǧƻȅŀƎŜ ŘŜǎ ŜƴǘǊŞŜǎ ǇŀǾŞŜǎ Ł ƭΩŀƛŘŜ Řǳ ōƻȅŀǳ ŘΩŀǊǊƻǎŀƎŜΦ bƻǳǎ 
ǊŀǇǇŜƭƻƴǎ ǉǳΩǳƴ ōƻƴ ŎƻǳǇ ŘŜ ōǊƻǎǎŜ ǊŞǳǎǎƛǘ ƘŀōƛǘǳŜƭƭŜƳŜƴǘ Ł ŀǊǊƛǾŜǊ ŀǳ ƳşƳŜ ǊŞǎǳƭǘŀǘΣ 
ǳƴŜ ŜƴǘǊŞŜ ǘƻǳǘŜ ǇǊƻǇǊŜΣ ǎŀƴǎ ŀǾƻƛǊ ŎƻƴǎƻƳƳŞ ŎŜǧŜ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜ ǎƛ ǇǊŞŎƛŜǳǎŜ Υ ƭΩŜŀǳ 
ǇƻǘŀōƭŜΦ 
bƻǳǎ ǎƻƭƭƛŎƛǘƻƴǎ ƛŎƛ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜƳŜƴǘ ƭŀ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǝƻƴ ŘŜǎ ǳǎŀƎŜǊǎ ŘŜ ƭΩŀǉǳŜŘǳŎ ƳǳƴƛŎƛǇŀƭΦ 
bƻǳǎ ŀǾƻƴǎ ƭŀ ŎƘŀƴŎŜ ŘΩŀǾƻƛǊ ŀŎŎŝǎ Ł ǳƴŜ Ŝŀǳ ŘŜ ǉǳŀƭƛǘŞ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊŜΣ ǎƛƳǇƭŜƳŜƴǘ Ŝƴ 

ƻǳǾǊŀƴǘ ƭŜ ǊƻōƛƴŜǘΦ /ŜǊǘŀƛƴǎ ǎƻƴǘ ƭƻƛƴ ŘΩŀǾƻƛǊ ŎŜ ǇǊƛǾƛƭŝƎŜΦ {ƻȅƻƴǎ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜǎΦ 

Lƭ Ŝƴ Ǿŀ ŀƛƴǎƛ ŘŜ ƭΩŀǊǊƻǎŀƎŜ ŀōǳǎƛŦ ŘŜǎ ǇŜƭƻǳǎŜǎΣ ƧŀǊŘƛƴǎ Ŝǘ ŀǳǘǊŜǎ ŜǎǇŀŎŜǎ ǾŜǊǘǎΦ {ƻǳǾŜƴǘΣ ǎƛ ƭŜǎ 
ǇǊŞǾƛǎƛƻƴǎ ƳŞǘŞƻǊƻƭƻƎƛǉǳŜǎ ŀǾŀƛŜƴǘ ŞǘŞ ǎǳƛǾƛŜǎΣ ŎŜǊǘŀƛƴǎ ŀǊǊƻǎŀƎŜǎ ŜȄǘŞǊƛŜǳǊǎ ŀǳǊŀƛŜƴǘ Ǉǳ şǘǊŜ ŞǾƛǘŞǎΦ 
CƛƴŀƭŜƳŜƴǘΣ ƴƻǳǎ ǊŀǇǇŜƭƻƴǎ Ł ŎŜǳȄ ǉǳƛ ǇƻǎǎŝŘŜƴǘ ŘŜǎ ǇƛǎŎƛƴŜǎ Ŝǘ ǉǳƛ ƭŜǎ ǊŜƳǇƭƛǎǎŜƴǘ Ł ƭΩŀƛŘŜ ŘŜ ƭΩŜŀǳ ǇǊƻǾŜƴŀƴǘ ŘŜǎ ǊŞǎŜŀǳȄ 
ŘΩŀǉǳŜŘǳŎ ŘΩȅ ŀƭƭŜǊ ŀǾŜŎ ƳƻŘŞǊŀǝƻƴΦ [ƻǊǎǉǳŜ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ǇǊƻǇǊƛŞǘŀƛǊŜǎ ǊŜƳǇƭƛǎǎŜƴǘ ƭŜǳǊ ǇƛǎŎƛƴŜ ǎƛƳǳƭǘŀƴŞƳŜƴǘ Ŝǘ ǎŀƴǎ 
ƛƴǘŜǊǊǳǇǝƻƴΣ ƭŜǎ Ǉǳƛǘǎ ŦƻǳǊƴƛǎǎŀƴǘ ŎŜǘ ζ ƻǊ ōƭŀƴŎ η ƴŜ ǎǳŶǎŜƴǘ ǇƭǳǎΦ [ΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ŀōƻƴƴŞǎ ǎΩŜƴ ǘǊƻǳǾŜ ŘǳǊŜƳŜƴǘ ǇŞƴŀƭƛǎŞΦ  
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E  NVIRONNEMENT 

VIDANGE DES FOSSES SEPTIQUES 

Nous vous rappelons que ce sont les propri®taires de r®sidences ayant une adresse impaire qui doivent effectuer 
la vidange de leur fosse septique cette ann®e. Selon la r®glementation, vous avez jusquôau 1er octobre pour 
effectuer ces travaux et pour en acheminer la preuve (facture) au bureau municipal. Voici les entrepreneurs qui 
sont accr®dit®s pour îuvrer sur notre territoire : 

ABC Environnement inc. (2014-2015) 450 886-2853 

L®veill® fosses septiques (1993) inc.  (2015-2016) 450 883-6205 

Transports Andr® M®nard et fils inc. (2015-2016) 450 803-7369 

Vacuum St-Gabriel (2015-2016) 450 835-5445 

Marcel ¨ marde (2015-2016) 1-877-783-8830 

Germain Tessier enr. (2014-2015) 450 884-5246 

D£PĎT DES R£SIDUS DOMESTIQUES DANGEREUX 
(RDD) 

Du nouveau cette ann®e pour le service de d®p¹t des r®sidus 
domestiques dangereux : la Municipalit® a modifi® lôhoraire du 
d®p¹t, il vous est donc possible de vous d®barrasser de vos RDD 

le 2e vendredi du mois, dôavril ¨ octobre, de 13h00 ¨ 16h00.  

 

IMPORTANT 
Pour le bon fonctionnement du service et pour la s®curit® de nos employ®s, il est essentiel de bien identifier les 
produits sur les contenants mis au rebut. 

T  ravaux publics 

PROGRAMMATION DE TRAVAUX DE VOIRIE 2015 

Une programmation de travaux de voirie ¨ effectuer au cours de lôann®e 2015 a ®t® ®labor®e et retenue. Il sôagit de 
travaux dôentretien et de r®paration de chemins qui seront r®alis®s en r®gie interne. 

Les travaux, devant principalement comprendre du drainage (excavation/nettoyage de foss®s, remplacement de 
ponceaux) et du rechargement (ajout de mat®riaux granulaires), sô®chelonneront du mois de mai jusquôau mois de 
septembre inclusivement. Pour mener ¨ bien ces travaux, la municipalit® a proc®d® ¨ la location dôune petite pelle 
m®canique sur roues.  

Les chemins et secteurs suivants ont ®t® retenus pour les travaux projet®s : Crique- -̈David Ouest, Lachance, des 
Plaines, Desrochers, Sainte-£m®lie et Lac Mondor et une vaste programmation sôappuiera sur un ®ch®ancier serr® 
que le service des Travaux publics entend suivre. 

Nous sollicitons la collaboration des usagers de la route, sp®cifiquement sur les chemins cibl®s par les travaux 
pr®vus. Les r®sultats seront probants, nous en sommes convaincus et une am®lioration notable des conditions 
routi¯res sera plus que bienvenue! 
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Lõinauguration du parc Eug®nie-Tel l ier   
et la toute première Fête de la famil le  

 

 

 

 

 

 

Le 16 mai dernier, plus de 200 citoyens de tous ©ges ont particip® aux diff®rentes activit®s organis®es ¨ 

cette occasion, sous la pr®sidence du maire monsieur Andr® Dutremble.  Plusieurs invit®s, dont messieurs 

Andr® Villeneuve, d®put® de Berthier ¨ lôAssembl®e nationale, Ga®tan Morin, maire de Sainte-Marcelline-

de-Kildare et pr®fet de la MRC de Matawinie, Michel Munzing, directeur et conseiller aux entreprises de la 

MRC de Matawinie, de nombreux ®lus, coll¯gues municipaux et membres du comit® consultatif du parc 

®taient pr®sents.  Rappelons que la r®alisation de ce merveilleux parc au cîur de notre village a ®t® 

rendue possible en grande partie gr©ce ¨ une subvention du Pacte rural. 

 

Lors de lô®v¯nement, le nom officiel du parc a ®t® d®voil®.  Le choix sôest arr°t® sur le 

nom dôEug®nie Tellier, une femme dôexception native de Saint-Damien. Encore 

aujourdôhui, des membres de sa famille resident ¨ Saint-Damien.  Vous pouvez lire, ¨ la 

page suivante, les motifs qui ont appuy® notre choix et une br°ve biographie dôEug®nie 

Tellier.  

 

 

La premi¯re F°te de la famille fut un succ¯s aupr¯s de tous.  Ajoutant ¨ lôesprit 

festif de la journ®e, plusieurs activit®s se d®roulaient sur le site, permettant 

ainsi dôappr®cier ce nouveau milieu de vie propice aux rencontres, aux jeux et 

¨ la d®tente. 

 

 

 

Les enfants ont pu appr®cier des jeux gonflables, des d®fis WIXX et des 

prestations et des initiations ¨ lôart du cirque.  Les adultes, quant ¨ eux, ont eu droit 

¨ des s®ances de zumba et de danse en ligne.  De plus avaient lieu la 

distribution annuelle dôarbres et la possibilit® de sôapprovisionner en 

produits biologiques (plants et semences) des Jardins de lô£coum¯ne, 

ce qui compl®tait agr®ablement lô®ventail des activit®s offertes. 

Tout y ®tait pour c®l®brer avec les citoyens et les familles. 

Cr®dit photo : Robert Fortier  
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Qui est Eug®nie Tellier? 

 

Sîur Marie Jean-Eudes est n®e ¨ Saint-Damien-de-Brandon sous le nom de Marie Bernadette 

Eug®nie Tellier, le 23 octobre 1897. 

Botaniste et pionni¯re dans l'®tude et la vulgarisation 

des sciences naturelles au Qu®bec, elle ®tudie 

aupr¯s du fr¯re Marie-Victorin entre 1925 et 1931.  

Elle fut institutrice des Sîurs de Sainte-Anne, au Couvent 

Lachine, et a îuvr® pendant plus de 30 ans aupr¯s des 

Cercles des Jeunes Naturalistes du Qu®bec.  

En 1942, elle participe ¨ la cr®ation du Mus®e dôhistoire 

naturelle Georges-Pr®fontaine, constitu® principalement par 

ses collections. Elle obtient sa ma´trise en 1943, traitant sur la flore 

de Rawdon.  Au fil des ans, elle publie plusieurs articles en biologie, en g®ologie et surtout en 

botanique.  

En 1992, une r®serve ®cologique est nomm®e en son honneur, dans la 

Municipalit® r®gionale de comt® de Maskinong®, en Mauricie et occupe une 

superficie dôenviron 830 hectares.  Elle est principalement compos®e de 

tourbi¯res, un ®cosyst¯me particulier et fragile, avec un relief vallonn® passant pr¯s 

du lac Shawinigan. 

Eug®nie Tellier est d®c®d®e en 1978, apr¯s presque 62 ans de profession religieuse dans la 

Congr®gation des Sîurs de Sainte-Anne de Lachine. 

 

Voici les motifs qui ont appuy® notre choix : 

Originaire de Saint-Damien 

Pionni¯re dans lô®tude et la vulgarisation des sciences naturelles 

Champ dôint®r°t pour les sciences naturelles et la botanique 

(Lien avec la beaut® et la richesse de notre territoire) 

Implication aupr¯s des jeunes 

Femme ®duqu®e et influente pour lô®poque (un mod¯le f®minin pour les jeunes dôici) 

Contribution ¨ la p®rennit® de lôint®r°t pour les sciences naturelles aupr¯s des jeunes 

P !w/ 9¦D;bL9-¢9[[L9w 

Sources : Francine B®lisle, Genevi¯ve Boudrault, Soci®t® de Biologie de Montr®al, Saint-Damien et patrimoine, Diff®rentes sources sur internet 
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http://fr.wikipedia.org/wiki/Marie-Victorin
http://fr.wikipedia.org/wiki/Rawdon
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S  ERVICE DE S£CURIT£ INCENDIE  

QUELQUES RĈGLES ê SUIVRE  
POUR UNE UTILISATION S£CURITAIRE D'UN BBQ 

Lôutilisation du barbecue au propane 
comporte des risques importants de 
blessures, dôexplosion et dôincendie. 
Il faut donc savoir comment lôutiliser, 
lôentretenir et lôentreposer en toute 
s®curit®. 

 

Transport de la bombonne en voiture 

Å Garder la bombonne bien immobilis®e en position 
 debout.  
Å Sôassurer que la valve de s®curit® est bien ferm®e. 
Å Garder une fen°tre ouverte ou le coffre entrouvert. 
Å Sôassurer que les bombonnes de 20 kg (45 lb) sont 
 munies dôun bouchon dô®tanch®it®. 

 

�x��V®rification du barbecue avant le premier usage 

de la saison 

Å Retirer toutes les pi¯ces mobiles. 
Å Nettoyer lôint®rieur et lôext®rieur de lôappareil, ainsi 
 que les pi¯ces mobiles. 
Å Asperger les raccords dôeau savonneuse afin de 
 d®celer la pr®sence de fuites. 
Å Faire remplacer les pi¯ces d®fectueuses si des 
 bulles se forment lors de lôouverture du gaz; ces 
 bulles confirment quôil y a une fuite. 
Å Remplacer les bombonnes d®fectueuses ou ©g®es 
 de plus de 10 ans en les remettant au distributeur de 
 propane. Ne jamais les jeter au rebut, car elles 
 pourraient exploser. 

 

Utilisation du barbecue 

Å Bien lire les instructions du fabricant. 
Å Ne jamais utiliser un barbecue ¨ lôint®rieur. 
Å Laisser un m¯tre (3 pi) entre le barbecue et la 
 structure ou le mur. 
Å Pour d®marrer le barbecue : ouvrir le couvercle, 
 ensuite le gaz, puis un des boutons de contr¹le et 
 actionner le bouton de d®marrage. 
Å Ne jamais actionner le bouton de d®marrage plus de 
 deux fois. 
Å Surveiller en permanence un barbecue en fonction. 
 Afin dô®viter les br¾lures, ne laisser personne 
 sôamuser autour et ne le d®placer pas lorsquôil est 
 allum®. 
Å £teindre lôappareil en fermant dôabord le robinet de la 
 bombonne et ensuite, une fois la flamme 
 ®teinte, les boutons de contr¹le. 

Å Apr¯s son utilisation, placer le barbecue loin dôune 
 porte ou dôune fen°tre afin dô®viter lôinfiltration de gaz 
 dans la maison en cas de fuite. 
Å Ne pas laisser le barbecue dans un endroit frais et 
 humide propice aux toiles dôaraign®e qui  
 repr®sentent un risque dôincendie dans les contr¹les. 

 

Quoi faire si le barbecue prend feu 

Å Fermer le robinet de la bombonne, si possible. 
Å Fermer le couvercle pour ®touffer le feu. 
Å Composer le 9-1-1. 
Å Ne pas tenter dô®teindre le feu avec de lôeau. Utiliser 
 un extincteur portatif appropri®, comme celui ¨ 
 poudre de type ABC. 
Å Faire inspecter le barbecue par un professionnel 
 avant de le r®utiliser 

 

Quoi faire si la bombonne prend feu 

�x Si le feu se situe ¨ la sortie du robinet de la 
 bombonne, sô®loigner rapidement et composez le  
 9-1-1. Ne pas tenter dô®teindre le feu. 

 

Entreposage du barbecue 

�x Entreposer le barbecue ¨ lôint®rieur, comme dans le 
 cabanon, mais sans sa bombonne. 

�x Ranger la bombonne dehors en position debout dans 
 un endroit qui est hors de la port®e des enfants. Ne 
 jamais entreposer la bombonne ¨ lôint®rieur. 

 

http://www.zone911.com  

Source: Minist¯re de la S®curit® publique 

 


